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Coppie transfrontaliere e libera circolazione nell’Unione europea 

(9 dicembre 2024) 

 
Caso n. 1 

Antonio, cittadino italiano, e Carmen, cittadina argentina, conducono una stabile relazione 
a?ettiva dal 2022. Antonio risiede a Thiene, in provincia di Vicenza, e Carmen ha richiesto un 
permesso di soggiorno in Italia, che non è ancora rilasciato. 
In data 10 giugno 2024 stipulano un contratto di convivenza con la consulenza legale dell’avv. 
Mevio in cui regolamentano gli aspetti della vita di coppia e i reciproci obblighi di carattere 
economico e di assistenza. 
Antonio e Carmen si rivolgono all’avv. Mevio per chiedere assistenza nella procedura di 
registrazione del contratto di convivenza e per l’iscrizione anagrafica di Carmen nel registro 
della popolazione residente della città di Thiene. 
 
In via preliminare 

- Cittadina di Stato terzo e permesso di soggiorno. 
- Contratto di convivenza (art. 1, c. 50 ss., legge n. 76/2016 e analisi di un esempio). 

 
Risoluzione guidata 

- Formulazione dell’istanza di registrazione del contratto di convivenza e di iscrizione 
anagrafica 

§ a chi si propone e con che formalità? (analisi di un esempio) 
§ esame dell’istanza da parte dell’ufficiale d’anagrafe (art. 1, c. 37, legge n. 

76/2016 e accertamento della stabile convivenza; circolare del Ministero 
dell’Interno n. 78/2021). 

- Ricorso avverso il provvedimento di rigetto 
§ a chi si propone e con che formalità? 
§ argomentazioni per l’accoglimento dell’istanza (v. Trib. Rovigo, ord. 17 febbraio 

2022; Trib. Bologna, ord. 9 ottobre 2023; Trib. Milano, sent. 17 aprile 2024; Trib. 
Palermo, ord. 12 luglio 2024) e per il rigetto (v. Trib. Venezia, ord. 29 luglio 2022; 
Trib. Vicenza, ord. 20 giugno 2024; Trib. Padova, ord. 16 ottobre 2024). 
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Variazione #1 
Mathieu, cittadino francese, e Carmen, cittadina argentina, conducono una stabile relazione 
a?ettiva dal 2022. Mathieu risiede a Thiene, in provincia di Vicenza, e Carmen ha richiesto un 
permesso di soggiorno in Italia, che non è ancora rilasciato. 
Mathieu e Carmen intendono sposarsi in Italia e si rivolgono all’avv. Mevio per una consulenza 
legale rispetto alle formalità necessarie per realizzare il loro progetto di vita di coppia. 
 
 
In via preliminare 

- Iscrizione nei registri della popolazione residente di un cittadino europeo: formalità e 
procedura (analisi di un esempio). 

 
Risoluzione guidata 

- Acquisizione del certificato di capacità matrimoniale 
§ nel caso di Mathieu, cittadino UE: ricorso al regolamento 2016/1191 

(inquadramento dello strumento giuridico: ambito di applicazione e obiettivi; 
utilizzo nel caso di specie: prova di compilazione del modulo online). 
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Variazione #2 
Mathieu, cittadino francese, è sposato con Fatima, cittadina senegalese, dal 2019; i coniugi 
non hanno figli e vivono a Parigi. 
Mathieu si sposta spesso per lavoro a Milano. A giugno 2023, durante un viaggio di lavoro, 
conosce una collega italiana, Sara, con la quale inizia una relazione a?ettiva. Il matrimonio con 
Fatima entra in crisi e la coppia decide di addivenire ad un divorzio consensuale mediante 
accordo registrato presso un notaio. 
Ottenuto il divorzio, Mathieu intende trasferirsi definitivamente a Milano per vivere con Sara e, 
nel giro di qualche mese, sposarsi con lei in Italia. 
Mathieu e Sara si rivolgono all’avv. Mevio per una consulenza legale. 
 
 
In via preliminare 

- Iscrizione nei registri della popolazione residente di un cittadino europeo: formalità e 
procedura (analisi di un esempio). 

 
Risoluzione guidata 

- Riconoscimento in Italia del divorzio consensuale mediante accordo notarile ottenuto 
in Francia 

§ Di che tipo di atto si tratta? 
§ Applicabilità del regolamento 2019/1111: circolazione di un atto pubblico 

(analisi delle formalità necessarie per la circolazione: allegato VIII al 
regolamento; riconoscimento dell’atto in Italia) e circolazione dello status 
personale (differenza con il regime del regolamento 2016/1191). 
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Caso n. 2 

Pierre, cittadino belga, e Marco, cittadino italiano, vivono a Bruxelles e conducono una stabile 
relazione a?ettiva da diversi anni. Nel 2023 decidono di unirsi in matrimonio, celebrato a 
Bruxelles, secondo quanto consentito dall’ordinamento belga. 
A inizio 2024, Marco ottiene una promozione lavorativa che prevede frequenti spostamenti in 
Italia, tra Milano e Torino. Dopo alcuni mesi di trasferte continue, Pierre e Marco decidono di 
trasferire la loro residenza comune in Italia e stabilirsi a Milano. 
Intendono altresì chiedere il riconoscimento e la trascrizione in Italia del loro matrimonio 
contratto in Belgio, e si rivolgono all’avv. Mevio per una consulenza legale. 
 
 
In via preliminare 

- Disciplina delle unioni tra persone dello stesso sesso nell’ordinamento italiano: le 
unioni civili previste dalla l. n. 76/2016. 

 
Risoluzione guidata 

- Riconoscimento in Italia di un matrimonio contratto all’estero da una coppia dello 
stesso sesso composta da un cittadino italiano e un cittadino straniero 

§ Con quali effetti? 
§ Come avviene in concreto: trascrizione del matrimonio nel registro delle unioni 

civili e aggiornamento anagrafico. 
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Variazione #1 

Pierre, cittadino belga, e Klaus, cittadino tedesco, vivono a Bruxelles dove si sono sposati nel 
2020. 
A inizio 2024, Pierre ottiene una promozione lavorativa che prevede frequenti spostamenti in 
Italia, tra Milano e Torino. Dopo alcuni mesi di trasferte continue, Pierre e Klaus decidono di 
trasferire la loro residenza comune in Italia e stabilirsi a Milano. 
Intendono altresì chiedere il riconoscimento e la trascrizione in Italia del loro matrimonio 
contratto in Belgio, e si rivolgono all’avv. Mevio per una consulenza legale. 
 
 
Risoluzione guidata 

- Riconoscimento in Italia di un matrimonio contratto all’estero da una coppia dello 
stesso sesso composta da cittadini stranieri 

§ Con quali effetti? 
§ Art. 19 DPR n. 396/2000: trascrizione degli atti di stato civile formati all’estero 

che riguardano cittadini stranieri residenti in Italia. 
 


